m Product specifications | Especificaciones del producto.

Keyboard type | Tipo de teciado: Th der ical keybaard | t dos Teclado mecénica.

Connection | Conexién: Bluetooth 5.0, 2. 4GHz Wireless, Type-C USB.

Keyboard switches | Interruptores de teclado: Kailh® low-profile switches | Interruptores de bajo perfil Kailh®.

Switch lifespan | Vida dtil de los interruptores: 50 Million Clicks | 50 millones de dlics.
Report Rate | Tasa de informe: 1000Hz (Wired mode] | 1000Hz (Modo cableado).

Key layout | Nimero de teclas: 87 keys.

Keycap material | Material de la tecla: PC.

Battery capacity | Capacidad de la baterfa: 5800mah.
Backlight | Luz de fondo: RGB 16.8 million Colors.

Transmission distance | Distancia de transmision: 10 meters.

Input voltage & current | Corriente de voltaje de entrada: 5V / 1000mA.

Wired connection | Conexién por cable: Type-CUSB Date Cable | Cable de fecha USB tipo C.
System requirement | Requisitos del sistema: Windows 8+, MacOS, Android, i0S, iPadOs.

Product dimensions | Dimensiones del producto: 360 x 146 x 31mm
Product weight | Peso del producto: 762 grams.

Wired and 2.4GHz wireless support all Windows OS, MacOS, & Android systems. Bluetooth supports Windows & or later, MacOs, i0S iPad0s, & Android.

La conexién por cable y Ia inalsmbrica de 2,4 GHz son compatibles con todos los sistemas operativos Windows, Mac0S y Android
Bluetooth es compatible con Windows 8 o posterior, MacOs, i0S, iPadOS y Android.

m Materials used in the making of this keyboard | Materiales utilizados en la fabricacion de este teclado

This form has been prepared in accordance with the requirements of SJ/T 11364,
Este formulario ha sido preparado de acuerdo con los requisitos de SI/T 11364

'0' Indicates that the content of the hazardous substance in all homogeneous
materials of the component is below the limit specified in GB/T 26572.

'0' Indica gue el contenido de la sustancia peligrosa en todos los materiales homogéneos del
componente esta por debajo del limite especificado en GB/T 26572,

X' Specifies limit requirements: Indicates that the hazardous substance is contained in at least
one homogenecus material of the component. The quantity does not exceed the limit

"X Especifica los requisitos limite: Indica que la sustancia peligrosa estd contenida en al menos un
material homogéneo del componente. La spera el limite especificado en GB/T 26572.

Component Material Composition | Compesicién del material
name.
Componente | (pg) (Hg) (cd) tedqvn i (P8 ) (_PaDE_ ]
nombre. | Conducir | Mercurio | Cadmio [oJ2S, | Sfenlios |Eleresde dienio
Keyboard body
(Coerodeltedado)| % @] o @] O @]
Metal case
(Caja de metal) o o G o o o specified in GB/T 26572.
Plastic keys
{Uaves de plastico) o o o o © o

m After-sales service & warranty | Servicio postventa y garantia

Dear Customers,

Thank you for your unwavering support of HEXGEARS. Rest assured, our products are authentically crafted and rigorously inspected. Our commitment to your

satisfaction is unwavering, backed by a 30-day return policy and a 2-year warranty.

You can reach us at support@hexgears.com for any urgent enquiries, 24/7.

Sincerely,
The HEXGEARS Team.

Estimados clientes,

Gracias por su apoyo inguebrantable a HEXGEARS. Tenga la seguridad de que nuestros productos estan auténticamente elaborados y rigurosamente

inspeccionados. Nuestro compromiso con su satisfaccién es inquebrantable, respaldado por una politica de devolucién de 30 dias y una garantia de 2

afios. Puede comunicarse con nosotros en support@hexgears.

com para consultas urgentes, las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana.

Sinceramente,
The HEXGEARS Team.

Manufacturer: Hexgears (DONGGUAN) Intelligent Technology Co.LTD.
Execution standard: GB/T 14081-2010

URL: www Hexgears.com
Made in China
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HEXGEARS Immersion A3
THREE-MODE MECHANICAL KEYBOARD | TECLADO MECANICO DE TRES MODOS

Quick Start Guide | Guia de inicio rapido
Languages: English | Espafiol




m Functions | Funciones
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o Power switch | Interruptor de encendido.
a Charging, data | Carga, puerto de datos.
e 2.4GHz Wireless | Inaldmbrice de 2,4 GHZ.
o 2.4GHz + USB mode | 2,4 GHz + modo USB.
0 Bluetooth device 1 | Dispositivo Bluetaoth 1.
@ Bluetooth device 2 | Dispositivo Bluetooth 2.

a Bluetooth device 3 | Dispositivo Bluetooth 3.

Caps lock indicator | Indicador de bloqueo de
maylsculas.

1) scriklock indicator | Serlk Indicador de blogueo.
@ Power indicator | Indicador de encendido.
@ Power switch | Interruptor de pantalla,

I Home screen | Volver ala pantalla deinicio.

@ On-screen options confirm | Las opciones en
pantalla confirman.

m Screen options return | Opciones de pantalla
Volver.

@ Display screen | Pantalla de visualizacion.

e Screen option toggle switch | Interruptor de
palanca de opcidn de pantalla.

@ Fr function key | Tecla de funcién Fn.

m Connection mode | Modo de conexién.

In wireless made, first turn on the power switch.

En el moada inaldmbrico, primere encienda el interruptor de encendido.

Short press to switch, and long press for 5 seconds
‘o start Bluetooth pairing | Presione brevemente para cambiar y mantenga
presionado durante 5 segundos para iniciar el emparejamiento Blustooth.

!

Add Bluetonth | Agregar Bluetooth,
B HxG ka1 ‘
RS— — -

Your device s rezdy | Tu disposition st lsto.

B HxG kB1

Connected | Hecha

Bluetooth connection made.
Mada de conexién Bluetooth,

J
%%

Short press to switch to wired mode.
Presione brevemente para cambiar almodo con cable.

Wired connection mode.
Modo de conexidn por cable.

Short press to switch to 2.4GHz wireless mode.
Presione brevernente para cambiar zimodo de 2.4 GHz.

2.4GHz Connection made.
2.4GHz Modo de conexion.




m FN combination function keys | FN Teclas de funcién combinadas FN.

Long press 55 to restore
T factory default.
Mantenga presionado 55
para restaurar los valores
predeterminados de

My computer. Ermail.

Mi Computadora. Correo electrénico,

fabrica
Refresh, Music. Pravious song. Play, pause.
Restaura. Miisica Cancién anterior. Reproducir, pausar.

Mute,
Silenciamiento

Decrease volume,
Bajar volumen.

Increase volume.
Subir el volumen.

Fa
Mext,

* ll 5|:u\ente.
)

Lack all keys. When the keyboard is locked, the "F12" button light Hold down for 5s to switch between Win & MacOS.
Mantén pulsado durante 5 segundos para cambiar

< entre Win y MacOs.

Bloquear todas < flashes | Cuando el taclado estd bloqueado , 2 luz
Jas laves. del botén “F12" parpadea

Backlight effect cycle switch.
Interruptor de ciclo de efecto
de retroilurninacidn,

Backlight color switch.
Interruptor de color
de retroiluminacion.

Backlight switch.
Interruptor de retroiluminacién.

Adjust the speed of the
backlight - fast. | Ajustar
lavelocidad de la luz de
fondo répida.

Increase brightness.
Aumentar el brillo.

Win lock.
Win cerradura,

Adjust the speed of the
backlight - slow:, | Ajustar
la velocidad de la luz de
fonda.

Decrease brightness
Disminuir el brillo

m Display screen function introduction and use | Introduccion y uso de la funcién de pantalla de visualizacién.

Home Screen | Pantalla de inicio

2024/05/01 Config | Configurar. Config | Configurar. Config | Configurar.

00: 00: 00

@ @@@]@ ”z“l . ; Brightness o Speed Lang;gge

The lit icon indicates that the

function is enabled Effects | Efecto Speed | Velocidad Language | |dioma.
Elicono iluminado indica que
[ eriect M Effects ] p
Ia funcién esta habilitada. B & C—— -} En]
- S ot
2 inese  Englis!
Screen display switch :
Nterruptor de Effects | Efecto
% _mo' Brightness | Brillo Speed | Velocidad Language | Idioma,
visualizacién de pantalla,
. : Som
Home page. Espafiol

Pagina principal. Effects | Efecto
Screen Options. Screen Options.
Effectd Effect10
€D GEED Opciones de pantalla. Opciones de pantalla.
’ Effect12
Confirm & open. hul
Confirmar y abrir. ¢ Toggle switch to control Toggle switch to control
Effects | Efecto backlight. light speed
Effectld Interruptor de palanca Mueva el interruptor
Return. =D G para controlar la luz de para controlar la
Regreso. fondo. wvelocidad de la luz

Effects | Efecto

Effect]
Torm ot

'!

Toggle option.
Opeidn de alternancia.




FCC Statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This

Equipment generates,uses and can radiate radio frequency energy and,if not installed and used in
accordance with the instructions,may cause harmful interference to radio
communications.However,there is no guarantee that interference will not occur in a Particular
installation.If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other

antenna or transmitter.




